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GRAD SPLIT, Obala kneza Branimira 17, 21000, Split, 0IB:78755598868, kojeg zastupa
Gradonacelnik Andre Krstulovie Opara (dalje u tekstu: Grad)

HRVATSKI SUMARSKIINSTITUT, Jastrebarsko, Cvjetno naselje 41, OIB: 13579392023, kojeg
zastupa ravnateljica doc. dr. sc. Sanja Perie (dalje u tekstu: Institut)

sklapaju

SPORAZUM
o ZNANSTVENO-ISTRAZIVACKOJ I STRUCNOJ SURADNJI

Clanak 1.
Potpisnice Sporazuma utvrduju da je interes i cilj ovog Sporazuma uspostava i nastavak
medusobne suradnje u znanstveno-istraiivackom i strucnom radu na podrucju zastite
razvoja park sume Marjan, sukladno zajednickom interesu potpisnica Sporazuma.
Suradnja obuhvaeena ovim Sporazumom odnosi se samo na strane potpisnice Sporazuma.
Svaka ugovorna strana prema treCim osobama samostalno zastupa svoja prava i interese iz
ovog Sporazuma, osim u slucaju kada je nuino zastupanje po jednoj ugovornoj strani, koju
situaciju ee potpisnice Sporazuma pobliie pismeno urediti.

Provo i obveze ugovornih strano

Clanak 2.
Sklapanjem Sporazuma stranke potpisnice izraiavaju spremnost na suradnju na podrucju:

1. unapredenja aktivnosti Javne ustanove Park suma Marjan od interesa za lokalnu
zajednicu

2. praeenja dinamike i suzbijanja stetnika i bolesti, te pracenja zdravstvenog stanja
stabala na podrucju park sume Marjan

3. planiranja i nadzora provedbe mjera obnove sumskih sastojina i suzbijanja invazivnih
vrsta po naeelima dobre sumarske prakse uz ukljueivanje javnosti

4. znanstvenoistraiivaekog rada i drugih aktivnosti vezanih uz unaprjedenje kulturne i
rekreativne funkcije Park sume Marjan, promicanje rezultata znanstvenih istraiivanja
putem medija, edukacija ciljnih skupina kroz odriavanje radionica i predavanja, izrada
publikacija te promotivnog materijala

5. izrade znanstvenih i strucnih elaborata, ekspertiza, akcijskih planova i dr.

Clanak 3.
Ugovorne strane su obvezne poduzimati sve radnje radi saznanja 0 postojanju prejekata na
podrueju Republike Hrvatske, kao i medunarodnih projekata, koji bi bili odgovarajuci za



zajednieki nastup i prijavu sa svrhom realizacije elanka 2. ovog Sporazuma. Nakon saznanja 0

postojanju takvog projekta obvezuje se svaka ugovorna strana u najkraeem roku obavijestiti
drugu ugovornu stranu.

(Ianak 4.
U ispunjavanju svojih obveza iz ovog Sporazuma, Grad i Institut se obvezuju omogueiti drugoj
strani medusobno koristenje znanstvenih i struenih spoznaja u projektima kojih se prihvate
temeljem ovog Sporazuma, kao i obavljati cjelokupni operativni dio provodenja tehniekog
dijela projekata.
U pogledu pojedinog projekta, kada budu poznati svi elementi istog, ugovorne strane se
obvezuju, polazeei od odredbi ovog Sporazuma, naknadno u pisanom obliku precizno
definirati medusobna prava i obveze.
Za svaki pojedinaeni znanstveno-istrazivaeki program, projekt iii rad, utvrduje se nositelj i
suizvodae programa, projekta iii rada.

(Ianak S.
Ugovorne strane se obvezuju da ee sve poslove u provodenju ovog Sporazuma obavljati
kvalitetno i u skladu s najvisim standardima, kao i prema dogovorenim rokovima.
Ugovorne strane mogu, uz prethodnu suglasnost druge stranke, angazirati vanjsku struenu iii
tehnieku pomoe, radi obavljanja poslova preuzetih ovim Sporazumom, sto ne utjeee na
odgovornost pojedine ugovorne strane za izvrsenje obveza iz ovog Sporazuma.

(Ianak 6.
Obvezuju se ugovorne strane da ee u tijeku suradnje vrsiti obostrane konzultacije, kao i da ee
pruzati medusobnu potporu u suradnji s drugim struenim institucijama, tijelima drzavne
uprave i podruene samouprave, u dijelovima iz njihove nadleznosti i djelokruga rada koji su
vazni za realizaciju projekata koji su predmet ovog Sporazuma.

(Ianak 7.
Rezultate znanstvenog istrazivanja obje strane mogu koristiti u svrhe znanstvenog i
edukativnog promicanja aktivnosti Instituta i Grada.
U odnosu na fotodokumentaciju u .jpg formatu, koja ee se prikupiti tijekom terenskih
istrazivanja u okviru ovog Sporazuma, autori zadrzavaju autorska prava, ali obje strane imaju
pravo objave fotografija u svojim publikacijama i na web stranicama, UZ prethodnu obavijest
autoru fotografije.

Trajanje, pramjene i raskid Sporazuma

(Ianak 8.
Ovaj Sporazum zakljueuje se na odredeno vrijeme, najdulje na period od 4 godine, a stupa na
snagu danom potpisivanja od strane ovlastenih osoba potpisnica Sporazuma.

(Ianak 9.
Izmjene i dopune ovog Sporazuma valjane su iskljueivo ako su sastavljene u pisanom obliku i
potpisane po ugovornim stranama.
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Clanak 10.
Potpisnici ovog Sporazuma mogu otkazati ovaj Sporazum u svako doba ukoliko on ne
doprinosi ostvarenju cilja za koji je sklopljen, ali uz obvezu okoncanja projekata koji su u
tijeku, odnosno po ispunjenju financijskih obveza, ako su iste utvrdene temeljem ovog
Sporazuma.

Zavrsne odredbe

Clanak 11.
Na sve odnose koji nisu uredeni ovim Sporazumom primjenjivat ce se odgovarajuce odredbe
Zakona 0 obveznim odnosima.
Sve eventualne sporove proistekle iz ovog Sporazuma ugovorne strane ce rjesavati
sporazumno, u dobroj vjeri u uspjesan zavrsetak posla, a ako u tome ne uspiju, suglasni su da
se nadleznim smatra mjesno i stvarno nadlezan sud za Institut.

Clanak 12.
OvajSporazumsklopljen je u cetiri istovrsna primjerka od kojih svakipotpisnik Sporazuma zasvoje
potrebe zadrzavapo dva primjerka.
U znak prihvata prava i obveza potpisnici Sporazuma svojerucno potpisuju ovaj Sporazum kao
iskaznjihovih slobodnih volja.
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